
"Хватит смотреть — пошли", — сказала Линь Сиси, глянув на разочарованное выражение Линь
Тяня.

Они уже перерыли это место вверх дном, и им больше не удавалось найти какую-либо
информацию об этом "Хозяине".

"Пошли, пошли", — Линь Тянь махнул рукой и вывел Линь Сиси из пещеры.

По дороге Линь Тянь и Линь Сиси встретили множество авантюристов. Линь Сиси продолжала
настороженно смотреть на них.

Видя, что у Линь Тяня и Линь Сиси нет рюкзаков, эти авантюристы естественно не
подозревали, что те нашли сокровище. Поэтому по пути они не встретили никаких
затруднений.

"Это действительно странно. Те странные существа только что мгновенно исчезли".

"Точно. Это мистическое царство, похоже, вмиг опустело".

"В то время я был в иллюзии и в тот же миг вышел из нее".

"Чувствую, сокровище внутри должно быть забрано каким-то человеком. Братья, поищите
повнимательнее!"

...

Слушая авантюристов, он естественно понял, что происходит.

Именно из-за того, что он получил это золотое ожерелье, это мистическое царство мгновенно
утратило свой эффект. Различные механизмы внутри тоже перестали действовать.

Линь Тянь прикоснулся к золотому ожерелью на шее, и сердце его наполнилось тоской.

Честно говоря, это сокровище совсем не радовало Линь Тяня. Напротив, оно его разочаровало.

Он думал, что нашел способ вернуться в реальный мир.

Но в итоге...

"К счастью, с этой штукой все еще есть надежда", — Линь Тянь прикоснулся к золотому
ожерелью и тихо сказал.

Сейчас он мог возлагать все надежды только на это золотое ожерелье. Он должен был во что
бы то ни стало найти Хозяина золотого сердца.

Думая об этом, Линь Тянь был очень озадачен.

Очевидно, что это сердце принадлежало кому-то другому. Может быть, владелец этого сердца
мог жить дальше, покинув свое тело?

"Эхх..."

Линь Тянь покачал головой. Какой смысл сейчас так много думать? Совсем никаких новостей.



"Мне очень хочется узнать, как выглядит твой мир", — с любопытством спросила Линь Сиси.

Все это время она следовала за Линь Тенем. Как же она могла не знать причину, по которой он
это сделал? Не иначе как для того, чтобы вернуться в тот мир, куда ему хочется попасть.

Однако Линь Сиси жила уже бесчисленное количество лет. Она никогда не слышала о языке
другого мира!

"Ну, ты можешь не поверить, но наши люди не так уж способны, но у нас есть технологии.
Мы..."

Линь Тянь терпеливо объяснял Линь Сиси.

Хотя она, возможно, и не поймет, Линь Тянь все равно изо всех сил старался рассказать ей о
красоте того мира.

Хотя у него и нет никаких навыков боевых искусств, он может стать большим неудачником по
возвращении.

Однако в том мире все действительно очень просто. Он отличается от этого мира, где каждый
день замирала душа.

"Не волнуйся, я обязательно найду его для тебя", — твердо сказала Линь Сиси, глядя на Линь
Тяня.

Хотя она не знала, существует ли на самом деле тот мир, о котором говорил Линь Тянь, если у
него появилась такая идея, она сделает все возможное.

"Спасибо тебе, Сиси", — с облегчением сказал Линь Тянь.

Внезапно Линь Тянь почувствовал, что ожерелье на шее, похоже, мгновенно установило связь
с чем-то.

"Это?"

"Неужели это сделал хозяин?"

Если это так, это означало, что хозяин кентавра еще не умер. Он мог все еще продолжать
искать ответ.

[Звуковой сигнал, звуковой сигнал, звуковой сигнал. Система напоминает хозяину, что его
недавнее чувство может раскрыть координаты его местоположения.]

"Не можешь ли ты выяснить, что на другой стороне связи?" — игриво спросил Линь Тянь.

Поэтому Лин Тянь вообще не обращал внимания на такую связь.

Поскольку он и сам не понимал ее, то он, естественно, не стал бы принимать ее близко к
сердцу.

[Функции системы ограничены. Она не может отслеживать подсказки.]

Линь Тянь мог только кивнуть на роботизированную фигуру системы и вернуть Линь Сиси в
медицинский центр.



Когда Линь Тянь увидел человека у входа в медицинский центр, у него отвисла челюсть.

Перед дверью скромного жилища Линь Таня собралось более десяти человек, с тревогой
ожидавших его.

— Чудо-врач Линь здесь! — узнал Линь Таня кто-то из них и воскликнул.

Толпа почти одновременно бросилась к Линь Таню.

— Чудо-врач Линь, где вы были сегодня? Мы долго вас искали.

— Да, нам было трудно вас найти.

— Чудо-врач Линь, посмотрите на моего ребёнка. Что с ним?

…

Десяток собравшихся наперебой говорили, их голоса звенели от тревоги.

— Не беспокойтесь, все. Всем, кто приходит ко мне, я обязательно помогу. Не волнуйтесь,
друзья. Пойдёмте в амбулаторию.

Сказав это, Линь Тянь открыл дверь клиники. Люди позади него выстроились в ряд.

Это было неписаное правило медицинского центра Линь Таня. Пока нет особой экстренной
ситуации, все должны стоять в очереди!

Иначе с этим доктором не будет лёгких путей.

Линь Тянь был очень рад. Не то чтобы он предвкушал болезни этих людей, но раз уж все
готовы ждать его, значит его репутация восстановилась.

Теперь в любой момент, когда они травмируются, все немедленно подумают о нем.

В тот день, когда Линь Тянь исчез, горожане наконец поняли, как он важен.

Некоторые не решались искать других врачей, когда заболевали, потому что Линь Тянь был
универсальным специалистом. Эти люди были просто более узкими профессионалами.

Видя, что в клинике Линь Таня полный аншлаг, другие врачи чувствовали, как у них
разыгрывается головная боль.

— Хорошо, следуй рецепту, который я тебе выписал, и сам купи лекарство. — Линь Тянь
аккуратно завернул лекарство и передал его человеку, которого укусил крокодил.

— Спасибо, доктор. — Тот поблагодарил его и ушёл.

[Пип, пип, пип. Система автоматически начала тест.]

[Награда системы выдана!]

Линь Тянь очень обрадовался, услышав голос системы.

Неважно, сможет ли он найти какие-то улики или нет, всё было хорошо, пока он может сейчас
заработать денег.



Линь Тянь испытал сильное ощущение в области шеи. Он чувствовал, будто за ним наблюдают,
но не мог понять, что не так.

Поскольку система не могла этого обнаружить, он сделал вид, что ничего не произошло.

Однако Линь Тянь не знал, что в неведомом мире стоит величественный и загадочный древний
замок.

В центре второго этажа замка находился сине-фиолетовый кристалл. Загадочный человек
вгляделся в зеркало и увидел золото на шее Линь Таня. Его глаза светились жадностью.

— Ты всего лишь муравей. Думаешь, достоин этого сокровища? — сказал загадочный человек
хриплым голосом, но не торопился.

В конце концов, Линь Тянь для него был всего лишь муравьем.

— Лучше я заберу эту вещь и сохраню её в надёжном месте. — Загадочный человек усмехнулся
и даже не взглянул на Линь Таня.

В этот момент Линь Тяня передернуло. Ощущение, что за ним следят, усилилось.

Однако он не знал, что за ним уже наблюдают и что сила этого человека неоспорима.
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